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SPECIFICATIONS

24 Volts
9,000 - 10,000 rpm

Voltage

No Load Speed
Cutting head

Automatic feed

Cutting Line Diameter | 1.65mm

Cutting Path Diameter | 250/300 mm
Measured sound Lpa=82 dB(A),
pressure level Kpa=3 dB(A)

Guaranteed sound Lywa=96 dB(A),

power level
Vibration 2m/s, k=15
Battery pack 29807/29837/29697
Charger 29817/29827
Weight with battery 313 kg
pack

ASSEMBLY

UNPACKING

This product requires assembly.

m Carefully remove the product and any accessories
from the box. Make sure that all items listed in the
packing list are included.

A WARNING

Do not use this product if any parts on the Packing
List are already assembled to your product when you
unpack it. Parts on this list are not assembled to the
product by the manufacturer and require customer
installation. Use of a product that may have been
improperly assembled could result in serious personal
injury.

m Inspect the product carefully to make sure no breakage
or damage occurred during shipping.

m Do not discard the packing material until you have
carefully inspected and satisfactorily operated the
product.

A WARNING

If any parts are damaged or missing do not operate this
product until the parts are replaced. Use of this product
with damaged or missing parts could result in serious
personal injury.

A WARNING

Do not attempt to modify this product or create
accessories not recommended for use with this product.
Any such alteration or modification is misuse and could
result in a hazardous condition leading to possible
serious personal injury.

A WARNING

To prevent accidental starting that could cause serious
personal injury, always remove the battery pack from
the product when assembling parts.

DESCRIPTION

Switch trigger

Rear handle

Lock-out trigger

Front handle

Upper shaft

Shaft coupler

Lower shaft

Plant protector

Grass deflector

10 Cutting diameter slide
11. Cutting line

12. Pivoting button

13. Edger wheel

14. Trimmer/Edger button
15. Battery pack

16. Charger
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ATTACHING GRASS DEFLECTOR
See Figure 2.

A WARNING

The line cut-off blade on the grass deflector is sharp.
Avoid contact with the blade. Failure to avoid contact
can result in serious personal injury.

Remove supplied screws from the motor housing.

Fit the grass deflector into the slots on trimmer head.
Turn counterclockwise to lock grass deflector into
place.

Line up the screw holes in the grass deflector with the
holes in the motor housing head.

Install supplied screws and tighten by turning
clockwise with a phillips screwdriver.

OPERATION
A WARNING

Do not allow familiarity with products to make you
careless. Remember that a careless fraction of a
second is sufficient to inflict serious injury.

Always wear eye protection. Failure to do so could
result in objects being thrown into your eyes resulting
in possible serious injury.

A WARNING

Never use blades, flailing devices, wire, or rope on this
product. Do not use any attachments or accessories not
recommended by the manufacturer of this product. The
use of attachments or accessories not recommended
can result in serious personal injury.

For complete charging instructions, refer to the Operator’s
Manuals for your battery pack and charger models.

NOTE: To avoid serious personal injury, always remove
the battery pack and keep hands clear of the lock-out
button when carrying or transporting the tool.

TO INSTALL BATTERY PACK
See Figure 3.

m  Place the battery pack in the trimmer. Align raised ribs
on battery pack with grooves in the trimmer’s battery
port.

m  Make sure the latch on bottom of the battery pack
snaps in place and that battery pack is fully seated
and secure in the trimmer before beginning operation.

TO REMOVE BATTERY PACK

See Figure 3.

m Release the variable speed control trigger to stop the
trimmer.

m  Press and hold the battery latch button at the bottom
of the battery pack.

m  Remove battery pack from the trimmer.

SHAFT ASSEMBLY
See Figure 4.
The shaft's length cannot be adjusted.

m Insert the lower shaft into the shaft coupler on the
upper shaft.

m Tighten the coupler by turning clockwise. Make
sure the upper and lower part of shafts are securely
tightened before reinstalling the battery pack.

STARTING/STOPPING THE TRIMMER

See Figure 5.

m To start the trimmer, grip the front handle with one
hand while holding the rear handle with your other
hand making sure to depress the lock-out trigger while
squeezing the variable speed trigger.

m To stop the trimmer, just release the variable speed
control trigger.
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OPERATING THE TRIMMER
See Figure 6.
Follow these tips when using the trimmer:

m  Hold the trimmer with your right hand on the rear
handle and your left hand on the front handle.

Keep a firm grip with both hands while in operation.

Trimmer should be held at a comfortable position with
the rear handle about hip height.

Cut tall grass from the top down. This will prevent grass
from wrapping around the shaft housing and string
head which may cause damage from overheating.

If grass becomes wrapped around the string head:
m  Remove the battery pack from the trimmer.
=  Remove the grass.

A WARNING

Contact with the trimmer cutting head while operating
can result in serious personal injury.

CUTTING TIPS
See Figure 8

m  Keep the trimmer tilted toward the area being cut; this
is the best cutting area.

m  The trimmer will cut better when moved from left to
right across the area to be cut; it is less effective when
moved from right to left.

m Use the tip of the cutting line to do the cutting; do not
force cutting head into uncut grass.

m Wire and picket fences cause extra cutting line wear,
even breakage. Stone and brick walls, curbs, and
wood may wear cutting line rapidly.

= Avoid trees and shrubs. Tree bark, wood moldings,
siding, and fence posts can easily be damaged by the
cutting line.

ADVANCING CUTTING LINE

NOTE: The trimmer is equipped with an auto-feed head.
Bumping the head to try to advance the line will damage
the trimmer and void the warranty.

m  With the trimmer running, release the switch trigger.
m  Wait two seconds, and press the switch trigger.

NOTE: The cutting line will extend approximately 0.635cm
with each stop and start of the trigger until the cutting line
reaches the length of the grass deflector cut-off blade.

= Resume trimming.

ADVANCING THE CUTTING LINE MANUALLY
See Figure 7.

m  Remove the battery pack.

m Push the black button located on the cutting head
while pulling on cutting line to manually advance the
cutting line.

m  After extending new cutter line, always return the
machine to its normal operating position before
switching on.

ADJUSTABLE CUTTING DIAMETER
See Figure 9.

m Rotate the plant protector to its working position to
avoid cutting flowers or plants by mistake.

Remove the battery pack.

Adjust the "cutting diameter slide" on the grass
deflector to adjust the cutting path diameter. There are
2 diameter options: 30cm, 25cm.

Note: a smaller diameter cutting path will maximize run
time and cutting speed, while a larger cutting path will help
complete the trimming task quicker.

LINE CUT-OFF BLADE
See Figure 10.

This trimmer is equipped with a line cut-off blade on the
grass deflector. For best cutting, advance line until it is
trimmed to length by the line cut-off blade. Advance line
whenever you hear the engine running faster than normal,
or when trimming efficiency diminishes. This will maintain
best performance and keep line long enough to advance
properly.

A WARNING

When servicing, use only identical replacement parts.
Use of any other parts may create a hazard or cause
product damage.

A WARNING

To avoid serious personal injury, always remove the
battery pack from the tool when cleaning or performing
any maintenance.

GENERAL MAINTENANCE

Before each use, inspect the entire product for damaged,
missing, or loose parts such as screws, nuts, bolts, caps,
etc. Tighten securely all fasteners and caps and do not
operate this product until all missing or damaged parts
are replaced.

Avoid using solvents when cleaning plastic parts. Most
plastics are susceptible to damage from various types of
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commercial solvents and may be damaged by their use.
Use clean cloths to remove dirt, dust, oil, grease, etc.

A WARNING

Do not at any time let brake fluids, gasoline, petroleum-
based products, penetrating oils, etc., come in contact
with plastic parts. Chemicals can damage, weaken or
destroy plastic which may result in serious personal
injury.

Only the parts shown on the parts list are intended to
be repaired or replaced by the customer. All other parts
should be replaced at an Authorised Service Centre.

CHARGER AND BATTERY PACK
29697/29807- 24V 43Wh Lithium battery pack
29837- 24V 86Wh Lithium battery pack
29817/29827- 24V charger

BATTERY PACK REMOVAL AND PREPARATION FOR
RECYCLING

Contact customer service for the latest replacement parts
and accessories.

Upon removal, cover the battery pack’s terminals with
heavy-duty adhesive tape. Do not attempt to destroy
or disassemble battery pack or remove any of its
components. Lithium-ion and nickel-cadmium batteries
must be recycled or disposed of properly. Also, never
touch both terminals with metal objects and/or body
parts as short circuit may result. Keep away from
children. Failure to comply with these warnings could
result in fire and/or serious injury.

SPOOL REPLACEMENT
See Figure 12.

Use only 1.65 mm diameter monofilament cutting line.
Use original manufacturer’s replacement cutting line for
best performance.

= Remove the battery pack.

Push in tabs on side of spool cover.
Pull spool cover up to remove.
Remove the old spool.

To install the new spool, make sure the cutting line is
captured in the slot on the new spool. Make sure the
end of the cutting line is extended approximately 15cm
beyond the slot.

Install the new spool so that the cutting line and slot
align with the eyelet in the cutting head. Thread the
cutting line into the eyelet.

Pull the cutting line extending from the cutting head
so the cutting line releases from the slot in the spool.
Reinstall the spool cover by depressing tabs into slots
and pushing down until spool cover clicks into place.

CUTTING LINE REPLACEMENT
See Figures 12 - 13.

Remove the battery pack.
Remove the spool from the cutting head.

NOTE: Remove any old cutting line remaining on the
spool.

Cut a piece of cutting line approximately 3m long. Use
only 1.65mm diameter monofilament cutting line.

Insert the cutting line into the anchor hole in the upper
part of the spool. Wind the cutting line around the upper
part of the spool clockwise, as shown by the arrows on
the spool. Place cutting line in the slot on upper spool
flange, leaving about 15cm. extended beyond the slot.
Do not overfill. After winding the cutting line, there
should be at least 0.635 cm between the wound
cutting line and the outside edge of the spool.

Replace the spool, and the spool cover. Refer to spool
replacement earlier in this manual.

STORING THE TRIMMER

Remove the battery pack from the trimmer before
storing.

Clean all foreign material from the trimmer.
Store it in a place that is inaccessible to children.

Keep away from corrosive agents such as garden
chemicals and de-icing salts.

Store and charge your batteries in a cool area.
Temperatures above or below normal room
temperature will shorten battery pack life.

Never store batteries in a discharged condition. Wait
for battery pack to cool and fully charge immediately.

Store the battery pack where the temperature is below
27°C and away from moisture.

All batteries gradually lose their charge. The higher the
temperature, the quicker they lose their charge. If you
store your unit for long periods of time without using
it, recharge the batteries every month or two. This
practice will prolong battery pack life.
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TROUBLESHOOTING

Problem

Possible cause

Solution

String will not advance when using the
auto-feed head.

String is welded to itself.

Lubricate with silicone spray.

Not enough string on spool.

Install more string. Refer to string
replacement earlier in this manual.

String is worn too short.

Pull string while pressing line release button.

String is tangled on spool.

Remove string from spool and rewind. Refer
to string replacement earlier in this manual.

Grass wraps around shaft housing and
string head.

Cutting tall grass at ground level.

Cut tall grass from the top down to prevent
wrapping.

Motor fails to start when switch trigger is
depressed.

Battery is not secure.

To secure the battery pack, make sure the
latch on bottom of the battery pack snaps
into place.

Battery is not charged.

Charge the battery pack according to the
instructions included with your model.

Shaft not connected completely.

Make sure lower shaft is fully seated in shaft
coupler on upper shaft and secure shaft
coupler.
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CMNELUUNDUK

HanpsxeHwne 24V

CKOpOCTb BpaLLeHUs

9,000 - 10,000 o6/mMuH
6e3 Harpysku

Pexyuias ronoska ABTOMaTUyeckas nogava

[nameTp pexylien

1.65 mm
CTPYHbI
Anametp Tpaektopun | Hpan o
pe3aHus
Zmértena hladina Lpa=82 dB(A),
akustického tlaku Kpa=3 dB(A)

Zmérena hladina
akustického vykonu:

Lya=96 dB(A),

Bubpauus ah = 2.0 m/s?, K=1.5 m/s?
AKKyMYNIATOPHaS 29807/29837/29697
GaTtapest

3apsigHoe ycTponcTBo 29817/29827

gec c aKIinyJ'IﬂTOpHOI/I 3.13 (kr)

aTapeei

CBOPKA
PACIMAKOBKA

JlaHHOe yCTpONCTBO TpebyeT BbiNONHEHUs cbOpKU

m  OCTOpOXHO  U3BfekWTe  YCTPOWCTBO U BCe
npucnocobnexHns 13 KOpOGKM. MpoBepbTe
Hanuune Bcex AeTanew, NepeyucrieHHbIX B Crucke
KOMMMEKTYIOLLIUX.

A OCTOPOXHO

He nonb3ynWTech yCTPOMCTBOM, eciv Mpu ero
pacnakoBke 0b6HapPYXUTCA, YTO Kakne-1nbo aetanm
M3 CMWCKA KOMIUIEKTYIOWMUX YXKe YCTaHOBAEHbI
Ha ycTpoWcTee. [leTann M3 AAHHOrO CMMUCKa He

MOHTUPYIOTCA Ha YCTPOWCTBE U3rOTOBUTENEM,
OHW  [OJKHbl YCTaHaBAMBATLCA MOKynaTenem.
Ncnonb3oBaHune HenpasuibHO cobpaHHoro

YCTPOMCTBA MOXET MPUBECTU K CEPbE3HON TPaBMe.

m  BHUMaTEnsHO OCMOTpPWUTE YCTPOWCTBO Ha MNpeameT
Hanuunst AedeKToB UNW MOBPEXAEHWUIA, BOSHUKLLIMX
npu TPaHCNOPTUPOBKE.

He BbiOpacbiBaiiTe MaTepvan ynakoBKu, Moka He
BbINOMHUTE TLATENbHbIA OCMOTP U He ybeauTech B
HopManbHol paboTe ycTpoicTBa.

A OCTOPOXHO

Ecnv niobble yactu noBpexXxaeHbl, 1N OTCYTCTBYHOT,

He MCNo/Mb30BaTh 3TO M3JeNne, MoKa 4acTu He
3aMeHeHbl. Mcnonb3oBaHMe 3TOro NpoaykTa c
NOBPEXAEHHBIMU AETANAMU WAU MPU OTCYTCTBUM
Kakmx-nubo  petanei  MOXeT  NpuUBeCTU K
NONYYEHMNIO TAKKUX TENECHbIX MOBPEXAEHUNA.

A OCTOPOXHO

He nbiTaiTecb M3MEHATb 3TO u3Aenve  uam
C034aBaTh MPUHAAJIEXHOCTU, HE PEKOMEHAYeMble
ANA UCNONb30BaHWA C 3TUM usgenuem. Jloboe
Takoe  UM3MeHeHWe  wauM  MoaubuKkauus -
HenpasuibHOe ynoTpebneHne, MOryT KOHYaTbCA
OMacCHbLIM YC/NOBMEM, BEAYWMM K BO3MOXHOMY
Cepbe3HOMY nepcoHasnbHOMY yuiepby.

A OCTOPOXHO

[ns  npeaoTBpalleHWA  CAydalHOro  3anycka,
KOTOPbIA MOXET MPUBECTU K THKENOW Tpaeme, npu
cbopke pAeTanein Bcerga v3Bnekamte b6atapenHbin
6510K.

OMUCAHUE

OCINOORWN=

CnycKoBOW MexaHU3M BbIKloYaTens
3agHss pyyka

KypkoBbili nepekntoyatens ¢ 6roKMpoBKo
MepenHsas pyyka

BepxHun wrok

cuennsowas MydTa Teneckonmyeckoro LToka
Bonee Huskas waxta

YCTPOWNCTBO 3aLUMTbl pacTeHumn
OTpaxaTens TpaBbl

0. Mepekntoyatens AnameTpa nogpesaHns
1. Pexywas cTpyHa

2. Beptawascs kHonka

3. Koneco Edger

4. KHonka Trimmer/Edger
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15.6arapes 3 A OCTOPOXHO
16.3apsigHOe yCTPOWCTBO

He No3BonATb APY)XECTBEHHbBIM OTHOLIEHWUAM C 3TUM
u3penveMm penatb Bac HebpexHbiMU. [MOMHUTE,
UTO HebpexHas A0NA CeKyHAbl, AOCTaTOYHA ANs
NPUYMHEHWA Cepbe3Horo yuepba.

A OCTOPOXHO

Bcerpa HagesaTb npucrnocobneHms 6esonacHoCTu
nnn HeGbIOIJJ,I/IECH O4YKM CO WHUTaMKU MO CTOpOHaMm

npwm LencTBumn MOLLHbIX NHCTPYMEHTOB.
NMPUKPENNEHUE OE®JIEKTOPA TPABbI OTKa3 fAenath TaK MOF KOHYaThCi obbekTamu,
Cwm. puc. 2. bpocaembiMM B BalM rnas3a, 3akaHuyuMBalOLMECs

BO3MOXHbIM CEPbEe3HbIM yLLepboM.

A OCTOPOXHO

Hox ans obpesaHns CTPyHbl HA OTpakartene Tpasbl A OCTOPOXHO

OYeHb OCTpbIK. He KacamTechb 3TOro OTPE3HOro
HOXa. [lpM MNPUKOCHOBEHWM K HeEMY MOXHO
NONYYnUTb CEPbE3HYIO TPABMY.

Hukoraa He yCTaHaBJ’IVIBaI;ITe Ha 3TOM TpumMMmepe
HOXW, LenoBsbie yCTpOVICTBa, MPOBOJNIOKY WK
TpOCUKK. He ncnonb3oBaTb HUKAKWE MPUNOXKEHUA
nnn NPUHAANEXHOCTH, He pekoMeHAayeMble

m  "OTBepHWTe BUHTLI OT KOpNyca ABuratens. n3rotosuTesniem 3Toro uspenua. Ucnonb3oBaHue
m  "YCTaHOBMTE YCTPOICTBO 3alLTLI PACTEHWIA B rHe3aa NpUOKEHUA — nan - NpUHAANEXHOCTEN,  He
BOKDYT OCHOBAHUS KOPNYCA ABUTATENS. PEKOMEH/YeMbIX MOXET KOHYaTbCA Cepbe3HbIM

nepcoHanbHbIM yuiepbom.

m YcTaHOBWTE oOTpaxaTeNb TpaBbl B Masbl FOMOBKK
TpUMMepa.

MoapobHylo uHdopmauuo o6 ux 3apsake cM. B
PYKOBOACTBE MOMb30BaTENEN A8 AKKYMYNSTOPHbIX
baTtapei 1 3apsAHbIX YCTPOWCTB.

MPUMEYAHMUE: Bo n3bexaHue monayyeHus Tsaxenon
TpaBMbl  BCErAa  W3BNAeKanTe  aKKYyMYJISTOPHYHO
m  YCTaHOBATE  BWHTbI,  BXOAsWME B  KOMMIEKT | Garapeio M3 YCTPONCTBA M HE KAacaiTeCh KHOMKM

MOCTaBKY, U 3aTAHMTE C noMoLWbio oTeepTkm Phillips, | grokuposku npu neperoce wam TpaHcmopTUpoBke
noBOpa4MBas MPOTUB YacoBOW CTPENKU.

m [loBepHUTE OTpaxaTenb TpaBbl MPOTWB YacoBOA
CTpenku, YTobbl 3adprKCUpPOBaTL ero.

m  CoBwmecTute OTBEepPCTUA NoL BWHTbI B OTpaxartene
TpaBbl C OTBEPCTUAMU B rONIOBKE TpUmMMepa.

UHCTPYMEHTA.
AEVCTBNE YCTAHOBKA AKKYMYNATOPHOW EATAPEU
Cwm. puc.3.

m  YCTaHOBWTE aKKyMyNSATOPHbIN OnoK Ha MOApPesyuk.
BctaBbTe  BLICTYMalLLyl0  KOHTAKTHYKO  KOMOAKY
aKkKyMynsTopHoro Groka B rHe3go 6artapeinHoro
oTceka nogpesynka.

Mepen Hayanom paboTbl ybeamTech, YTO 3alLenku
Ha HWKHEN CTOPOHE aKkKymynsiTopHon 6aTapeu
3aLLeNKHYNMUCh Ha MecTe, a akkyMynaTopHasi 6atapest
3aKkpensieHa Ha UHCTPYMEHTe.

CHATUE AKKYMYNATOPHOW EATAPEU
CMm. puc.3.

m [Ina ocTaHoBa nofdpesynka [OCTAaTOMHO OTMYCTUTh
KYPOK perynisitopa CKOpOoCTH.
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Pycckuii

HaxxmuTe v 3aLLernky B HUKHEN YacTy akkyMyNSTOPHOTO
6noka.

CHUMUWTE akKyMymnATOPHYto GaTapeto ¢ MHCTpyMeHTa.

TENECKOMUYECKUW BAN
CM. puc. 4.

[inuHa WwToka He perynupyeTcs.

YCTaHOBWTE W30rHYTbI Ban B COEAUHUTENbHYO
MydTYy Ha BEpPXHEM LLTOKe.

3aTsHnTe MydpTy NOBOPOTOM MO YACOBOW CTPEnKu.
Mepen  ycTtaHOBKOM  akkymynsiTopHon  GaTtapeun
npoBepbTe HafEeXHOCTb KPEMneHus BEPXHEro u
HWXKHErO LUTOKOB.

3AMNYCK/OCTAHOB TPUMMEPA
Cm. puc.

"Ona 3anycka nogpesynka TpaBbl OJHOW pyKOW
BO3bMUTECH 3@ MEPeaHIO PYUKy, a ApYyroi pykoii 3a
3a[HIOK0 PYYKY, YTOObI Bbl MOTMM HaxaTb KypKOBbIN
BbIKMtoYaTenb ¢ GNOKMPOBKOW M YyNpaBnsaTe pbl4arom
perynmpoBK1 CKOPOCTH.

[insa ocTaHoBa noApesyMka [AOCTATOYHO OTMYCTUTh
KYPOK perynsitopa CKopocTu.

PABOTA C NOOPE34YUKOM

Cwm. puc.

Mpwn nofib30BaHNN  TPUMMEpPOM BbIMONHANTE

cnepylolme pekoMeHaaunu:

m BosbmuTe noppesunk npaBon pykow 3a 3afHIoK
PYKOSITKY, @ NEBOIN PYKON - 3@ NEPEAHIO PYKOSTKY.

m [pu paboTe Kkpenko AepxuTe ero 06enMmn pykamu.

m [logpesunk cnegyeT AepxaTb B yA0GHOM NOMOXEHWN
3a 3aHI0I0 PYKOSATKY Ha BbicoTe Geapa.

m  OO6pe3anTe BLICOKYIO TpaBy CBepxy BHU3. JITO

npeaoTBpaTuT HaBopaymMBaHUe TpaBbl HA KOXYX Bana
W TOJNOBKY CTPYHbI, YTO MOXeT NpMBECTU K MOJSIOMKe
n3-3a neperpesa.

Ecnu TpaBa HaMmoTanacb Ha rofI0OBKY CTPYHbI:

Bcerpa
paccTosHMM OT cBoero kopnyca. [pu manenwem
KOHTaKTe C pexyliel roNoBKON TpuMMepa BO
BpeMA paboTbl MOXHO MONYUYNUTb TAXKENYIO TPaBMY.

BbIHbTE akkyMynsiTopHyto 6aTapeto 13 TpummMepa.
Ypanute Tpasy.

A OCTOPOXHO

AepXuTe Tpummep Ha 6e3onacHom

COBETbI NO NOAPE3AHUIO

CMm. puc. 8.

Mpun

nonb30BaHNN TPUMMEPOM BbINOJIHANTE

cllefylolme pekoMeHaauun:

MogpesaHne BLINOMHAETCA C MyHWWM KayeCTBOM
npy nepeMeLeHUN Mofpesynka crieBa HanpaBo B
paGoueil 30HE; MpW MepemeLLeHny crpasa Harneso
KayecTBO MOAPE3aHNs yXyaALWaeTCs.

MoapesaHne  BLINMOMHSETCS MpU  MepeMeLLeHun
ycTpoiicTBa cnpaBa Haneso. JTO  MOMOXeT
n3bexaTb oTOpacbiBaHMsA Mycopa Ha onepartopa.
He npoussogute nogpe3aHWe B OMAcCHbIX 30HaXx,
nokasaHHbIX Ha PUCYHKe.

lMoape3aHne BLINOMHANTE KOHYMKOM CTPYHbI; He
npunarante U3NULLHUX YCUMWUIA, Hamnpasrisisi roroBky
CTPYHbI B HECKOLLEHHYIO TpaBy.

M3ropoan u3 npoOBOMOYHOW CETKM U orpafel U3
LUTaKeTHUKa NPUBOAAT K AOMOMHUTENBHOMY W3HOCY
CTPyHbl U [axe ee MoBpexaeHuo. KameHHble
N KUPMWYHbIE  CTEHbl, GOPAPHBIE  KaMHWU 1
necomarepuarbsl MOTyT NMPUBECTM K BbICTPOMY N3HOCY
CTPYHBI.

O6xoanTe OepeBbs M KycTapHuku. Kopa aepeBbes,

[epeBsiHHblE PENKM, HapyxHas obluBka U cTonGbl
orpagbl MOTyT BbITb Nerko NoBPEXAEHb! CTPYHOIA.

MOOAYA CTPYHbI
NMPUMEYAHUE: Ha Tpummepe ycTaHOBAEHA FONOBKA

C

nocTyyaTb NO TrOJI0OBKe A/ia  YyCKOpeHusa

MonbITKN
nopaumn

aBTOMaTUYyecKo mnogaven CTPYHBbI.

CTPYHbI MOTYT NMPUBECTU K NOBPEXAEHU TpUMMepa
N npekpaweHno [encTBus rapaHTuu.

Bo Bpemsi paboTbl TpMmMmepa OTNyCTUTE KypKOBbIN
BbIKIIOYaTENb.

Mopoxante pfABe  CcekyHAapl,
KYPKOBBII BbIKMtoYaTeb.

3ateMm Haxmute Ha

MPUMEYAHMUE: Mpun KOXA0M OTNYCKAHUM U HAXaTUKN
KYPKOBOIO BbIK/lOYaTeNs CTpyHa OyaeT yAIUHATbCA
npuMmepHo Ha 1/4 ploima, noka He ponaer Ao
pexyLero ycTponcTBa oTpaxarens Tpasbl.

Bo306HOBUTE CTPUXKKY.

NMOAAYA CTPYHbI BPYYHYIO
CM. puc.7.

M3BnekuTe akkyMynaTopHyto 6aTtapeto.

Haxmute 4YepHyto KHOMKY Ha rOMoBKEe CTPYHb,
NOTSIHYB MPW 3TOM 3@ CTPYHY, YTOObI BbITALLUTE €€ Ha
HY>KHYIO ATUHY.

[Mocne BbITATMBAHWA HOBOW  pexyllenl  CTPYyHbI
nepeBeanTe WHCTPYMEHT B PeXUM HOpManbHON
paboTbl Nepes ero BKMIOYEHNEM.
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PEFYJINPOBKA AVMAMETPA MNMOAPE3AHUA
Cm. puc. 9.

m Bo wu3bexaHve cnyyaiHOro cpesaHusi LBETOB U
OPYrMX pacTeHW MOBEpHUTE YCTPOWCTBO 3aluuTbl
pacTeHuii B paboyee nonoxeHue.

m  CHumUTE akkyMynsiTopHyto 6aTtapeto.

[ns  yctaHoBkM AuameTpa 30Hbl  MoapesaHus
ncnonb3ynte "nepekntoyartenb anameTpa
nogpesaHns” Ha oTpaxatene Tpasbl. MOXHO
ycTaHoBuTb 2 pa3mepa: 30 cm; 25 cm.

m [pumevanve. MeHbWwKMA OuameTp noapesaHus
yBENnu4MBaeT Bpems W CKOPOCTb NoJpesaHusi, B TO
BpeMms kak Gonblunii AuamMeTp nomMoraeT 3aBepLuTb
paboTy GbicTpee.

NOACTPAMBAIOWME  JINHEMHOE PEXYLLEE

JNE3BUE

Cm. puc.10.

Ha oTpaxartene TpaBbl TpUMMepa YCTaHOBAEH HOX
ans obpesaHus CTpyHbl. [ns ONTUManbHOW pe3Kku
nopanTe CTPYHY HACTONIbKO, YTOGbI OTPE3HOW HOX
Mor obpesatb ee. lMoaaBainTe CTPYHy BCAKMN pas,
KOrAa yCniblWwuTe, YTO Yncio obOpoTOB ABUraTens
npesbilwaer  ob6blYHOE,  WAW  NPU  CHUXKEHUU
3¢ heKTUBHOCTM  MoApe3aHus. ITO  MOMOXeT
NoAAePXKMBATbL HAUYYLWne paboune XapakTepucTuKu
U COXPaHATb ANMHY CTPYHbl ANA [anbHelled ee
nopauu.

A OCTOPOXHO

Ncnonb3oBaHue fiobbIX APYrux 3anyactert MOXeT
co3zaTb OMACHOCTb WM CTaTb MPUYMHON BbIXOAA
n3genuns u3 cTpos.

A OCTOPOXHO

Bo wu3bexaHWe MOAyYeHUs TAXKENOW TpaBMbl
BCErAa WM3BNEKaWTe akKyMynsTOpHyl 6artapeio w3
MHCTPYMEHTA MPU ero OYWUCTKE WKW MPOBeAeHUN
TEXHUYECKOrO 06C/YyXMBAHNS.

OBLEE TEXHUYECKOE OBCNYXWUBAHUE

Mepens  KaXAbIM  MCMNOJNIb30OBAHWEM  OCMOTpUTe
YCTPOWCTBO, 4TOGbI MPOBEPWUTb, HET NIM HA HEM
NoBpeXAeHWN, BCe NN [eTann YCTAHOBJIEHbl U He
0Cnabnu nM TakWe 3MEeMEHTbl, KakK BWHTbI, ramku,
60nTbl, KpbIWKW M T.A. HagexHo 3aTaHWTe BCe
KpernexHble CpeacTBa M KPbIWKKW, He MONb3yNWTeCh
LAHHBIM M34eNMeM A0 Tex nop, noka He byayt
YCTaHOB/MEHbl BCE OTCYTCTBylOLWME U He byayTt
3aMeHeHbl  BCe  MOBPEXAEHHble  AeTanu.

[Mpun o4yncTKe NNacTMaccoBbiX aetanen 3anpeuaeTcsa
MCnonb30BaTh pacTBopuTenn. MHorme naacTmaccsl

YYBCTBUTE/bHbI K BO34ENCTBUIO PA3/IMUYHbIX BbITOBLIX
pacTteBopuTenei M B pe3ysnbTaTe UX WCMOJb30BAHUSA
MOFYT PaspylwunTbcs. Jas OYUCTKU OT rps3u, Nbiau,
macna, CMaskv ¥ T.N. WCNOb3yihTe MPOTUPOYHYIO
TPAMKY.

A OCTOPOXHO
He ponyckaiTe B3auMMOAENCTBUS TOPMO3HbIX
Xugkocren, b6eH3unHa, HedTenpoayKTOB,

NPOMWUTOYHLIX Maces M T.M. C MAACTMACCOBbIMU
aeTtansaMu. XMUKaTbl MOTYT NOBPEeAUTb, 0C1abuTb
UAW paspywmnTb NaacTMaccy, YTO MOXET MPUBECTU
K TSXKKUM TeNeCHbIM NMOBPEeXAEHUAM.

[lns peMOoHTa 1 3aMeHbl MOXHO MCMOJb30BaTh TOLKO
AeTanu, yKasaHHble B CMWCKe pAeTanei. 3ameHa
BCEX APYrUX AeTaneil AOMKHA MPOU3BOAUTLCA B
aBTOPM30BAHHOM CEPBUCHOM LLEHTpE.

3APAOHOE YCTPOWCTBO U AKKYMYNATOPHAA
BATAPESA

29697/29807 - 24V 43Wh JluTnesas akkyMynatopHas
29837 - 24V 86Wh JluTnesas akkyMynaTopHas
29817/29827 - 24V 3apsaHoe yCTpONCTBO

YOANEHUE  AKKYMYNATOPHOW BATAPEU U
NOAroTOBKA K EE YTUNU3ALIUU

Mo nosoay npuobpeTeHns HOBEMWMUX 3amacHbIX
yacten M nNpuHaanexHocTen obpawanTtech B cyxby

pa6OTbI C KIMeHTaMu.
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A OCTOPOXHO

Mocne CHATUSA AKKyMY/STOPHOM baTapen
N30/IMPYITE ee KOHTAKTbl MPOYHON U30AALUOHHON
NeHToN. He nbiTalTeCh YHUUTOXUTbL UAK pa3obpaTsb
AKKYMY/IATOPHYIO 6aTapel WM U3BAeYb KaKon-
nmMbo ©3 ee KOMMOHEHTOB. JIUTUN-WOHHbIE W

cTpenkamn Ha kaTylwke. 3aBegute CTpyHy B nas
BepxHero naHua KaTylku, OCTaBMB CHapyXu
OTpes30oK ANVHOM NpuMepHo 6 ArormoB. He gonyckanTe
nepenonHeHnst  kaTywku. [locne  HamaTbiBaHWA
CTPYHbl MeXdy HeWl W BHELUHeW KPOMKOW KaTyLuKu
[OMKHO OCTaBaTbCs PaccTOsiHME Kak MUHMMym 1/4
aronma.

HUKEeNb-KaAMUEBbIE  AKKYMYIATOPHbIe baTapeun m  YcraHoBuTe 606MHY M KpbIKy G0BWHBI Ha MecTo.

LOMKHBI  6bITb  CAaHbl Ha nepepaboTky wau Cwm. pasgen "3ameHa 606uHbI" paHee B AaHHOM
YyTUIM3MPOBAHbI  Hagnexawum obpasom. He pykoBoAcTBe.
nepembikanTe KOHTaKTbI MeTanIMyeckummn XPAHEHUE TPUMMEPA
npeAMeTaMu W/unu  pykamu Bo u3bexauve m  [lepeq xpaHeHMEM BbiHbTE akkyMynsiTOpHyto 6aTtapeto
KOPOTKOro 3aMblkaHWA. XpaHWTe B HeA0CTYMHOM U3 TpUMMEpa.
ans  peten  MecTe.  HecobniopeHue  3Tux
npeaynpexaeHnii MOXET NPUBECTU K Moxapy 1/ m  OuncTuTe TpUMMeEp OT BCeX NMOCTOPOHHIX BELLeCTB.
WV TAXKKUM TeSIeCHbIM NOBPEeXAEHUAM. m  XpaHuTe YCTPOMCTBO B MecTe, HedOCTYNHOM [Ansi
neten.
3AMEHA KATYLUKU m  OGeperaiiTe OT BeLECTB, BbI3bIBAIOLLMX KOPPO3WIO,
Cm. puc. 12. Hanpumep, cafoBbiX yAobpenwin wnu conm  ans
o yAanexus nbaa.
Mcnonb3ynTe TOMBKO KPYYeHYD MOHOBOJIOKOHHYIO
CprHy Ll.MaMeTpOM 1’5 MM. n XpaHl/lTCM'japﬂ)KaﬁTC AKKYMYJISATOP B MPOXJIAJTHOM MECTE.
Temneparypbl BbILle 1 HIXKE KOMHATHOI COKPALIIAIOT CPOK
m  /3BnekuTe akkymynsTopHyto 6aTtapeto. CIYKObI aKKYMYJIATOpA.
HaxmuTe 3alienky Ha Kkpbiluke 606UHBI. = Huxorja He xpaHuTe pa3psiKeHHbIE aKKyMyJlsTOPbI.

Tlocne nucnonb3oBanust JaiTe akKKyMyJasiTOpy OCTBITH U
cpasy 3apsiiuTe ero.

m  XpaHuTe akkyMynsaTopHyto 6aTapeto npu Temnepartype
Huke 27°C B MecTax 6e3 NOBbILLEHHOW BNAXHOCTY.

m  Co BpeMeHEeM aKKyMyNsTOpbl TEPAIOT CHITY 3apsjKu.
Yem BbllIe Temrepartypa, TeM ObicTpee akKKyMyJIsiTop
TepseT cuiy 3apsaku. Ilpu npojomKuTeabHOM NpocToe
KycTopesa, 3apsiKaiiTe aKKyMyJIsiTOp Kaxjble Mecsl|
WM JIBa. DTO MPOJIUT CPOK €ro CIIy>KObI.

MoTaHuTe 3amok KaTyLlKKn, 4yTOObI BbITallUTb ero.
BbiHbTE CTapyto KaTyLUKy.

Mepen ycTaHOBKOW HOBOW KaTyllku y6eautechb, 4TO
CTpyHa 3aBefeHa B na3 kaTywku. Ybegutecb, 4To
KOHeL, CTPyHbl BblBEAEH M3 nasa npuMepHO Ha 6
[HOAMOB.

YCTaHOBUTE HOBYIO KaTyLKy Takum oGpasoM, 4Tobbl
a3 Co CTPYHOI COBMArv C rfa3koM B rOfIOBKE CTPYHbI.
MpofeHbTe CTPyHY Yepes rnasok.

m  [lOTSHUTE CTPYHY, BbITAackuBasi ee U3 rofioBKkW CTPYHbI,
4TOGbI CTPYHa BbIlLNa U3 Nasa B KaTyLLKe.

m  YCTaHOBMTE 3aMOK KaTylwKn Ha MecCTO, BCTaBuB
3allenkm B nasbl U HaXxaB BHU3 OO CbI/IKCaLMI/I 3aMKa
KaTyLUKW.

3AMEHA CTPYHbI

Cwm. puc. 12-13.

= /I3BnekuTe akkyMynsiTopHyto 6atapeto.

m  BblHbTE KaTyLLKy U3 FONOBKW CTPYHbI.
NPUMEYAHMUE: CHMMUTE C KaTyLWKW OCTAaTKN CTapou

CTPYHbI.
m  OTpexbTe KyCOK CTpyHbl AIMHOW NpUMepHO 9 ¢yToB.
Mcnonb3ynte  TOMbKO — MOHOBOJIIOKOHHYIO — CTPYHY

nunametpom 0,065 aronmva.

m BcraBbTe CTpyHy B aHkepHoe OTBepCcTMe B BEpXHeit
yactTu KaTywku. HamoTante CTpyHy Ha BEpPXHIOK
YacTb KaTyLUKM MO YacOBOW CTpenke, kak nokasaHo
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YCTPAHEHWE HEMCIPABHOCTE

HEMONAL KA

NPUYNHA

YCTPAHEHUE HEMONAL kW

Mpyn wucnonb3oBaHUK TOMOBKU C
aBTOMaTUYECKON nojavert CTpyHa
He BbINMyCKaeTCs.

HuTb npusapunack cama K
cebe.

CMaxbTe CUMMKOHOBOW CMa3Koi

He xBaTaeT HUTW Ha KaTyLUKe.

YcTaHoBUTL  Gonbliuee KONMUYECTBO
HUTK. OBpaTuTech K NPUMeEHUMOW
CeKUMM 3amMeHbl HWTM B  3TOM
PYKOBOACTBE.

HuTb M3HOCMNach CRMLIKOM
KopoTkon.

HaxaB KHOMKy, NOTSHATE CTPYHY.

Hutb 3anyTanacb Ha
KaTyLlKe.

Yoanute HUTb OT  KaTylWku w
nepemotaThb. O6patuTtecb K
NPVYMEHNMOI CeKLMM 3ameHbl HATU

B 3TOM PYKOBOACTBE.

TpaBa HamaTbiBAETCH Ha KOXyX
Bana u rofoeky CTPyHbI.

Peska BblCOKOW TpaBbl Ha
YPOBHM 3eMnu.

Ob6pesainte BbICOKYO TpaBy
cBepxy BHW3 BO u3bexaHne ee
HaMaTblBaHMA.

Mpun HaxaTum KypPKOBOTO
BbIKNtoYaTens Asuraternb He
3anyckaeTcsi.

AkkymynsiTopHas 6atapest He
3admKcnpoBaHa.

Mpn  dukcaumm akkymynsiTopHom
6atapeu ybeautech, YTO 3aLLenku ¢
obenx ee cTopoH cpabotanu.

AkkymynsTopHasa 6aTtapesi He
3apskeHa.

Bapsigute aKKyMYnSTOPHYO
GaTapeto B COOTBETCTBUM  C
VHCTPYKUMSIMW, MpuaralowmuMmncst
K Ballen mopenu.

LTok 3akpensneH He
NOMHOCTbIO.

[MoNHOCTBLIO YCTAHOBUTE U3OTHYThIV
Ban B COEAUHUTENbHY MydTy
BEpXHero LIToka W 3akpenuTe
MydTy.




@ Greenworks Tools Warranty Policy for DIY machines

PERIOD OF WARRANTY

All new Greenworks Tools machinery is supplied with a 2 year parts and
labour warranty from original date of purchase. A 30 day warranty is
available for machines used professionally as Greenworks Tools are
designed primarily to be used by DIY consumers.

This warranty is non-transferable.

LIMITATIONS
This warranty applies only to defective parts/components and does not
cover repairs due to:
1. Normal wear and tear.
2. Routine tune up or adjustment.
3. Damage caused by improper handling/abuse/misuse or neglect.
4. Overheating due to lack of maintenance.
5. Damage due to fittings/fasteners becoming loose/detached through lack
of maintenance.
6. Damage caused by cleaning with water.
7. Machines serviced or repaired by non-authorised Greenworks Tools
service centres.
8. Machines incorrectly assembled or adjusted.
9. Damage caused by improper use of the machine.
10. Damage caused by improper winterisation (pressure washers)
11. Items considered as consumable parts are not normally covered by
the warranty, including but not limited to:

o Batteries

o Electric cables

e Blade and blade assemblies

o Belts

o Filters

e Chucks and tool holders
12. Certain products may contain components such as engines,
transmissions from an alternative manufacturer, these items will be subject
to the appropriate manufacturer’s warranty policy except where Greenworks
Tools Europe GmbH agrees to underwrite any claims outside the said
manufacturer’s warranty period.
13. Second hand goods are not covered under this warranty policy.
14. The fitting of spares, replacements or extra components which are not
supplied or approved by Greenworks Tools Europe GmbH.

Warranty

To claim a warranty on any product under this policy a proof of original
purchase is required. Credit card statement do not qualify as sufficient
proof of purchase. In the first instance of a warranty event occurring the
consumer should return the product to the original place of purchase with
their proof of purchase. The machine will be sent to our central service
facility and an inspection made. If the machine be found to be at fault it will
be repaired and sent back to the address of the consumer free of charge.
Machines that retail for less than €100 euros including sales taxes will
generally be replaced.

If the central service facility finds that machine is not found to be at fault
then the consumer will be advised they will need to pay for the cost of the
repair.

This warranty policy is subject to change from time to time to accommodate
the needs of new products. A copy of the latest warranty policy will be
available at www.greenworkstools.eu.

Greenworks Werkzeuggarantie fiir Heimwerkergerate

GEWAHRLEISTUNGSFRIST

Alle neuen Greenworks Werkzeuge sind mit einer 2 Jahre Garantie auf
Teile und Arbeit ab Kaufdatum ausgestattet. Eine 30 Tage Garantie ist
fiir Maschinen im professionellen Einsatz verfiigbar, weil Greenworks
Werkzeuge hauptsachlich fiir den Einsatz durch Heimwerker konstruiert
sind.

Diese Garantie ist nicht tibertragbar.

EINSCHRAANKUNGEN
Diese Garantie gilt nur fiir defekte Teile/Komponenten und deckt keine
Reparaturen ab aufgrund von:
1. Normaler Abnutzung.
2. Routinewartungen oder Einstellungen.
3. Durch falsche Handhabung/Missbrauch/Fehlanwendung oder
Vernachlassigung verursachte Schaden.
4. Uberhitzung aufgrund von fehlender Wartung.
5. Schéden aufgrund von durch fehlende Wartung lockeren/geldsten
Anschliissen/Befestigungen.
6. Durch Reinigung mit Wasser verursachte Schaden.
7. Maschinen die nicht von einem autorisierten Greenworks Kundendienst
gewartet oder repariert wurden.
8. Maschinen die falsch montiert oder eingestellt wurden.
9. Schéden aufgrund falscher Benutzung der Maschine.
10. Schaden aufgrund von falscher Wintereinlagerung (Hochdruckreiniger).
11. Elemente die als Verschleilteile betrachtet werden sind normalerweise
nicht von dieser Garantie abgedeckt, einschlieBlich, aber nicht beschrankt
auf:

® Akkus

o Elektrische Kabel

e Klingen und Klingeneinheiten

® Bander

o Filter

o Spannfutter und Werkzeughalter
12. Bestimmte Produkte kdnnen Teile wie Motoren, Getriebe von anderen
Herstellern enthalten, diese Elemente unterliegen der entsprechenden
Herstellergarantie, auRer in Fallen wo Greenworks Tools Europe GmbH
zustimmt Anspriiche auBerhalb der genannten Herstellergarantiefrist zu
akzeptieren.
13. Gebrauchte Waren sind nicht von dieser Garantie abgedeckt.
14. Die Montage von Ersatzteilen oder zuséatzlichen Teilen die nicht von
Greenworks Tools Europe GmbH geliefert oder zugelassen sind.

Garantie

Fir einen Gewahrleistungsanspruch auf ein Produkt unter dieser Garantie
ist ein Original-Kaufbeleg erforderlich. Kreditkartenauszige sind als
Kaufbeleg ausreichend. Im Falle eines Garantiefalls sollte der Kunde das
Produkt zuerst mit dem Kaufbeleg zu ein Einkaufsort bringen. Die
Maschine wird an unsere zentrale Serviceeinrichtung gesendet und dort
Uberprift. Wenn die Maschine fehlerhaft ist, wird sie repariert und
kostenfrei an die Kundenadresse gesendet. Maschinen die fiir unter 100 €
einschlieRlich Mahrwertsteuer verkauft werden, werden generell ersetzt.

Wenn die zentrale Serviceeinrichtung feststellt, dass die Maschine nicht
ursachlich fiir den Fehler ist, wird der Kunde informiert, dass er die
Kosten der Reparatur zu tragen hat.

Anderungen dieser Garantie sind vorbehalten, um neue Produkte
einzubeziehen. Eine Kopie der aktuellen Garantie ist verfigbar auf
www.greenworkstools.eu.



@ Greenworks Tools garantiebeleid voor
doe-het-zelfmachine

GARANTIETERMIJN

Al het nieuwe Greenworks Tools gereedschap wordt geleverd met een

garantie van 2 jaar op onderdelen en werk vanaf de aankoopdatum. Een

garantie van 30 dagen is beschikbaar voor machines die professioneel

worden gebruikt, aangezien Greenworks Tools vooral ontworpen zijn voor

doe-het-zelvers.

Deze garantie is niet overdraagbaar.

BEPERKINGEN

Deze garantie is uitsluitend van toepassing op defecte onderdelen en dekt
geen herstellingen als gevolg van:

1. Normale slijtage.

2. Routine onderhoud of afstelling.

3. Schade veroorzaakt door foutieve handelingen/misbruik of
verwaarlozing.

4. Oververhitting tengevolge van een gebrek aan onderhoud.

5. Schade tengevolge van verbinders/armaturen die los komen door een
gebrek aan onderhoud.

6. Schade veroorzaakt door reiniging met water.

7. Machines die worden onderhouden of hersteld door niet-geautoriseerde
Greenworks Tools onderhoudscentra.

8. Machines die foutief zijn gemonteerd of afgesteld.

9. Schade veroorzaakt door een foutief gebruik van de machine.

10. Schade veroorzaakt door foutieve voorbereidingen voor winterisering
(hogedrukreiniger)

11. Voorwerpen die als verbruiksartikelen worden beschouwd, zijn
normaal gezien niet door de garantie gedekt, met inbegrip van, maar niet
beperkt tot:

o Batteriijen

o Elektrische kabels

e Zaagblad en bladonderdelen

® Riemen

o Filters

© Boor- en gereedschaphouders

12. Bepaalde producten kunnen onderdelen bevatten, zoals motoren of
transmissies van een andere fabrikant. Deze voorwerpen zijn onderworpen
aan het overeenkomstige garantiebeleid van de fabrikant, behalve in de
gevallen waar Greenworks Tools Europe GmbH ermee instemt om
vorderingen te aanvaarden die zich buiten de garantieperiode van de
respectievelijke fabrikant bevinden.

13. Tweedehandsartikelen zijn niet gedekt onder dit garantiebeleid.

14. Het monteren van vervang- of bijkomende onderdelen die niet door
Greenworks Tools Europe GmbH worden geleverd of zijn goedgekeurd.

Garantie

Om in het kader van dit beleid een vordering voor een product in te dienen,
is het noodzakelijk een bewijs van de originele aankoopbon voor te leggen.
Een kredietkaartafschrift geldt niet als voldoende aankoopbewijs. Bij een
eerste garantie-indcident dient de klant het product naar de originele
aankoopplaats terug te brengen, voorzien van het aankoopbewijs. De
machine wordt naar onze centrale onderhoudsdienst gestuurd, waar een
inspectie wordt uitgevoerd. Indien wordt vastgesteld dat er een fout aan de
machine aanwezig is, zal deze worden hersteld en gratis naar het adres
van de klant worden teruggezonden. Machines met een verkoopprijs van
minder dan €100, inclusief BTW, worden over het algemeen vervangen.

Als de centrale onderhoudsdienst vaststelt dat de machine geen fout bevat,
wordt de klant op de hoogte gesteld van het feit dat hij de kosten van de
herstelling dient te betalen.

Dit garantiebeleid is onder voorbehoud van wijzigingen om tegemoet te
komen aan de noden van nieuwe producten. Een exemplaar van het meest
recente garantiebeleid is beschikbaar op www.greenworkstools.eu.

TapaHTuiiHble 06a3aTenbcTBa KOMNaHUN Greenworks
Tools B oTHOWEHNV arperaTos AnA JOMa 1 CTPONTENbCTBA

R

C P O K TAPAHTUN

Bce HoBble arperaTbl MOCTABNSIOTCS, B CriyYae AOMALLHEro NCNOb30BaHMs,
C 2-neTHeit rapaHTWeil OT NepBoHaYanbHO AaThbl MOKYMKW Ha 3an4acTi u
paboTy No PeMOHTY, 1 1 o] Ha akkyMynsiTOpHbIE GaTapen u, B criyqae
KOMMEep4eCKOro MCnonb3oBaHus, ¢ rapaHtien 90 aHeln OT nepBoHavanbHoON
[iaTbl MOKYMKM Ha 3an4yacTi 1 paboTy No PEMOHTY.

Ha npocbeccroHanbHyto TexHuky 80BonbT 1 akkyMynAaTOPHbIE pyyHble
MHCTpYMeHTbl 24BonbT (0TBepTkM, Apenu, no63unku, UMpKynspHas nuna,
raiikoBepTbl, (hOHapVK, MyfnbTU-YCTPOICTBO) AENCTBYET rapaHTusa B 1 rof.
OTa rapaHTVs He NOANEXMT Nepesadye.

OrPAHWYEHNA
Hacrosllas rapaHTus pacnpocTpaHaeTcs TONbko Ha AedeKTHble YacTn /
KOMMOHEHTbI N HE OXBATbIBAE€T PEMOHT, KOTOprﬁ nOTpesOBaJ’ICR Kak
criefcTeue:
1. HopmanbeHoro usHoca.
2. MnaHoBOW HACTPOWKW U PETyNUPOBKK.
3. Yuwep6, npuunHeHHbI B pe3ynbTaTe HenpaBunbHoro obpatyenus /
HeHaanexaulero ncnonb3oBaHnsa unn npeHeremeHwﬂ.
4. Meperpes 13-3a OTCYTCTBUSI TEXHUYECKOrO 0BCIYXMBAHUS.
5. MoBpexaeHus, Bbl pa3sbanTi / oTcoeal
UTUHIOB / KpENEeXHbIX AeTanei, n3-3a OTCyTCTBUA TEXHUYECKOTO
obcnyxuBaHums.
6. MoBpexaeHus,, BbI3BaHHbIE OYUCTKOI MPY MOMOLLM BOABI.
7. ArperaTbl, 06Cry)XMBaHUE UMM PEMOHT KOTOPbIX MPOBOAMICA He
aBTOPM30BaHHLIMU CEPBUCHBIMU LieHTpamu komnannn GREENWORKS.
8. ArperaTbl, HenpaBuUrbHO CoBpaHHbIe UMK OTPerynMpoBaHHbIe.
9. MoBpexaeHus,, BbI3BaHHbIE HeNpaBUIbHLIM UCMONb30BaHMEM arperata.
10. Yuep6, NpUunHeHHbI B pesynbTate HenpaBuibHON NOATOTOBKYM K
aKkcnnyaTaunn B 3MMHWIA Nepuoz (MoloLLne yCTPOiACTBa BbICOKOrO
AaBneHus).
11. Mosnuun, paccmaTpuBaeMble B kKa4yecTBe pacxoAyemblx JeTanei, n
06bI4HO HE NOKPbIBaEMbIE rapaHTUel, BKoYasi, HO He OrpaHNYNBasiC,
crefyoumm:

e OnekTpuyeckue kabenu

© Hoxu 1 pexyluve nonotHa

® PemHu

© dunbTPLI

© 3aXuUMHbIe YCTPOINCTBA W AepXKaTenn MHCTPYMEHTa
12. MopepxaHHble TOBapbl HE NoANafatoT no AaHHbIe rapaHTuitHble
obsizaTenscTaa.
13. YcTaHoBKa 3anyacTtemn, CMEeHHbIX AeTanev Unv AonoNHUTENbHbIX
KOMMOHEHTOB, KOTOpblE HE NOCTaBNATCA komnaHwen Greenworks Tools
Europe GmbH, nnu He yTBepxaeHb! 3Toi kKoMNaHue.

FapaHTuna
Y706kl NofjaTh 3asiBKy Ha rapaHTUHOE 0GCMY)XMBaHNE KaKoro-neo
npozlykTa B paMKax AaHHbIX rapaHTUiiHbIX 0653aTenbCTB, TpebyeTcs
AokasatensCTBo nepBoHaHaanoﬁ MOKYMKW. ,uOKai!aTeJ'leTBO MNOKYNKW1
BKntoYaeT B cebsa 0aHO 13;

® KBUTaHLWsi pO3HUYHOTO NpoaaBLa

o CyeT, noaTBEpXAaIOLLMIA NOKYNKy B MIHTepHeTe

© Konwisi cBUAETENLCTBA O PEr1CTpaLi NpoayKTa
MpoayKT Heo6Xx0ANMO 3aperncTpupoBaTh Ha cainTe:
www.greenworkstools.ru
Beinucka no erﬂMTHOﬁ KapTe He cyuTaeTcsa 4OCTaTOYHbIM
[l0Ka3aTenbCTBOM NOKYNKW. B nepByto ouepe/b, Npy BO3HUKHOBEHUM
rapaHTUIHOro cryyasi NoTPeBUTENb AOMKEH 06paTUTLCS B
aBTOPW30BaHHBIN CEPBUC, UMW K UMMOPTEPY, YKA3aHHBIX B UHCTPYKLMK, UK
Ha caiite www. Greenworkstools.eu ¢ COOTBETCTBYIOLLMM [OKa3aTENbCTBOM
nokynku. Arperat 6yeT oTnpasreH B Halll LeHTPanbHbIi CEPBUCHBIA LIEHTP
1 Tam npoBefeHa npoeepka. Ecnu GyaeT ycTaHoBMeHo, 4To arperat
HeucnpaseH, To oH ByzeT GecnnaTHo OTPEMOHTVPOBAH. ArperaThi,
KOTOpble NPOAATCSA B PO3HHMLY MeHee yem 3a 7 000 py6nein, Bkriovast
Hanoru ¢ NpoAax, Kak NnpaBuno, nognexar 3ameHe.
Ecnu ycTaHOBMEHO, YTO arperar He SIBMSIETCS He rapaHTUHBIM CriydaeMm,
To noTpebuTento GyAeT NPeAnoXeHO ONNaTUTb PEMOHT.

HacTosime rapaHTuiiHble 06si3aTensCTBa NOANEeXaT NepyoanYeckuM
M3MEHEHUAM, YTOGbI y/10BNETBOPUTL NOTPEBHOCTI HOBOV NPOAYKLINM.
Konusi nocneaHel pegakumy rapaHTuiiHbix o6a3aTenscTs GygeT goctynHa
Ha caiite www.greenworkstools.eu 1 Ha pycckosi3bI4HON BEpCUM caiiTa
www.greenworkstools.ru.

Apnpec cepBUCHOW U rapaHTuiiHom cnyx6bl B Poccuu:
[opsivas nuuus: +74997132292

Poccusi, Mocksa, 2-11 'paiiBopoHOBCKWii npoe3as 48
TexHoceBpuc

MpoxoaHas 3aBoga «CaTypH»

MM OcunsH

+74997132292



EC DECLARATION OF CONFORMITY FOR MACHINERY

Manufacturer: Changzhou Globe Co., Ltd.
Address: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000
P.R.China
Name and address of the person authorised to compile the technical file:
Name: Gary Gao Naixin (Director of Outdoor Power Equipment)
Address: Greenworks Tools Europe GmbH
Wankelstrasse 40.
50996 Koln
Germany
Herewith we declare that the product

Serial number ... . See product rating label
Year of Construction .... See product rating label

* is in conformity with the relevant provisions of the Machinery Directive (2006/42/EC)
* is in conformity with the provisions of the following other EC-Directive

2014/30/EU (EMC-Directive), and

2000/14/EC (Noise-Directive) incl. modifications (2005/88/EC)

And furthermore, we declare that

« the following (parts/clauses of) European harmonised standards have been used

EN60335-1, EN 50636-2-91, EN ISO 3744, ISO 11094, EN 55014-1, EN 55014-2

ITS Testing & Certification, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes, MK5 8NL

Measured sound power level 93.3 dB(A)

Guaranteed sound power level 96 dB(A)

Conformity assessment method to Annex VI/ Directive 2000/14/EC

The notified body: Intertek Testing & Certification Ltd.

Address: Davy Avenue, kwowchill, Milton Keynes, MK5 8NL

Place, date: Changzhou, 02/09/2016 Signature: Gary Gao Naixin (BEng, CEng,
MIET) Vice president of Engineering

e
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DECLARACION CE DE CONFORMIDAD PARA MAQUINARIA

Fabricante: Changzhou Globe Co., Ltd.
Direccioén: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000
China
Nombre y direccion de la persona autorizada para compilar el expediente técnico:
Nombre: Gary Gao Naixin (Director de Equipos motorizados para uso exterior)
Direccién: Greenworks Tools Europe GmbH

Wankelstrasse 40.

50996 Koln

Germany
Por la presente declaramos que el producto

Numero de serie ....Ver etiqueta de clasificacion de productos

Afio de fabricacion.... Ver etiqueta de clasificacion de productos

+ esta en conformidad con las disposiciones pertinentes de la Directiva de
maquinaria 2006/42/EC

+ esta en conformidad con las disposiciones de estas otras Directivas-EC

2014/30/EU (Directiva EMC), y

2000/14/EC (Directiva sobre el ruido) incl. modificaciones (2005/88/EC)

Y ademas, declaramos que

» se han utilizado las siguientes (partes o clausulas de las) normas armonizadas
europeas

ENG60335-1, EN 50636-2-91, EN I1SO 3744, ISO 11094, EN 55014-1, EN 55014-2

ITS Testing & Certification, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes, MK5 8NL

Nivel de potencia acustica medido 93.3 dB(A)
Nivel de potencia acustica garantizado 96 dB (A)
Método de evaluacion de conformidad con el anexo VI/Directiva 2000/14/EC

Lugar, fecha: Changzhou, 02/09/2016 Firma: Gary Gao Naixin (BEng, CEng, MIET)
Vicepresidente de Ingenieria
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EC KONFORMITATSERKLARUNG FUR MASCHINEN

Hersteller: Changzhou Globe Co., Ltd.
Adresse: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000
P.R.China
Name und Adresse der Person, die autorisiert ist, die technische Akte
zusammenzustellen:
Name: Gary Gao Naixin (Leiter Motorgartengerate)
Adresse: Greenworks Tools Europe GmbH
Wankelstrasse 40.
50996 Koln
Germany
Hiermit erklaren wir, dass das Produkt

SerienNUMMEN ...........ooiiiiiiiiiiiii e siehe Produkt-Leistungsschild

Baujahr.........cccccociiiiiiiiiiecseeeee.. Siehe Produkt-Leistungsschild

+ in Ubereinstimmung mit den entsprechenden Bestimmungen der
Maschinenrichtlinie ist (2006/42/EC)

* mit den Bestimmungen der folgenden anderen EC-Richtlinien Gbereinstimmt

2014/30/EU (EMC-Richtlinie), und

2000/14/EC (Gerauschemissionen durch Geréate im Aufleneinsatz) einschl.

Modifikationen (2005/88/EC)

und weiterhin erklaren wir, dass

« die folgenden (Teile/Bestimmungen aus) europaischen harmonisierten Normen
verwendet wurden

EN60335-1, EN 50636-2-91, EN ISO 3744, ISO 11094, EN 55014-1, EN 55014-2

ITS Testing & Certification, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes, MK5 8NL

Gemessener Schallleistungspegel 93.3 dB(A)
Garantierter Schallleistungspegel 96 dB(A)
Konformitéatsbeurteilungsmethode zu Anhang VI/Richtlinie 2000/14/EC

Ort, Datum: Changzhou, 02/09/2016 Unterschrift: Gary Gao Naixin (BEng, CEng,

MIET)  Vizeprasident Technik
~
e e
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DICHIARAZIONE DI CONFORMITA EC PER L'UTENSILE

Ditta produttrice: Changzhou Globe Co., Ltd.

Indirizzo: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000
Repubblica Popolare Cinese

Nome e indirizzo della persona autorizzata a compilare il file tecnico:

Nome: Gary Gao Naixin (Direttore degli elettroutensili da esterni)

Indirizzo:  Greenworks Tools Europe GmbH
Wankelstrasse 40.
50996 Koln
Germany
Con la presente dichiariamo che il presente prodotto
Categoria TAGLIABORDI ELETTRICO A FILO
MOGEIIO. ... 21227

Numero di serie .. ‘edere |'etichetta nominale sul prodotto
Anno di costruzione .. Vedere l'etichetta nominale sul prodotto
« & conforme con le rilevanti norme della Direttiva Macchine 2006/42/EC

< & conforme con le norme delle seguenti Direttive Europee

2014/30/EU (Direttiva EMC), e

2000/14/EC (Direttiva sul Rumore) comprese modifiche (2005/88/EC)

E inoltre, si dichiara di seguito che

« | seguenti standard europei armonizzati (parti/clausole degli stessi) sono stati
utilizzati

ENG60335-1, EN 50636-2-91, EN ISO 3744, ISO 11094, EN 55014-1, EN 55014-2

ITS Testing & Certification, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes, MK5 8NL
Livello di potenza sonora misurata 93.3dB(A)

Livello di potenza sonora garantita 96 dB(A)

Metodo di valutazione della conformita svolto secondo I'Allegato VI/ Direttiva
2000/14/EC

Luogo, data: Changzhou, 02/09/2016 Firma: Gary Gao Naixin (BEng, CEng, MIET)
Vice Presidente Sezione Ingegneria
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DECLARATION DE CONFORMITE CE CONCERNANT LES
MACHINES

Fabricant : Changzhou Globe Co., Ltd.
Adresse : No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000 R.P.
de Chine
Nom et adresse de la personne habilitée a établir le dossier technique :
Name: Gary Gao Naixin (Directeur de I'Outillage Extérieur a Moteur)
Adresse : Greenworks Tools Europe GmbH
Wankelstrasse 40.
50996 Koln
Germany
Nous déclarons par la présente que le produit

Catégorie ... ..Coupe-bordures électrique

Numéro de série Voir plaque signalétique du produit
Année de fabrication .. ...Voir plaque signalétique du produit
« est conforme aux réserves applicables de la Directive Machinerie (2006/42/EC)
« est conforme aux réserves applicables des autres Directives CE suivantes
2014/30/EU (Directive EMC), et
2000/14/CE (Directive Emissions Sonores) y-compris modifications (2005/88/CE)
Nous déclarons par ailleurs que
» les parties suivantes (parties/clauses des) standards Européens harmonisés ont
été utilisées
EN60335-1, EN 50636-2-91, EN ISO 3744, ISO 11094, EN 55014-1, EN 55014-2

ITS Testing & Certification, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes, MK5 8NL
Niveau de puissance sonore mesuré 93.3dB(A)

Niveau de puissance sonore garanti 96 dB(A)

Méthode d'évaluation de conformité de I'annexe VI/Directive 2000/14/CE

Lieu, date : Changzhou, 02/09/2016 Signature : Gary Gao Naixin (BEng, CEng,
MIET) Vice président de I'Ingénierie
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EC CONFORMITEITSVERKLARING VOOR MACHINES

Fabrikant:Changzhou Globe Co., Ltd.
Adres: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000 P.R.China
Naam en adres van de person die verantwoordelijk is voor de opmaak van de
technische fiche:
Naam: Gary Gao Naixin (Director of Outdoor Power Equipment)
Adres: Greenworks Tools Europe GmbH
Wankelstrasse 40.
50996 Koln
Germany
Hierbij verklaren wij dat het product
Categorie ....

Serienummer ...
Bouwjaar

Zie etiket productrating
Zie etiket productrating

DECLARAGAO EC DE CONFORMIDADE PARA MAQUINAS

Fabricante: Changzhou Globe Co., Ltd.
Endereco: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000
China
Nome e enderego da pessoa autorizada a compilar o dossier técnico:
Nome: Gary Gao Naixin (Director de Equipamento Eléctrico para Exteriores)
Endereco: Greenworks Tools Europe GmbH
Wankelstrasse 40.
50996 Koln
Germany
Pelo presente declaramos que o produto
Categoria...

Ver etiqueta de classificagado do produto

Ano de construcéo ..Ver etiqueta de classificagéo do produto

« encontra-se em conformidade com as disposigdes relevantes da Directiva sobre
Maquinas (2006/42/EC)

« se encontra em conformidade com as provisdes das outras seguintes Directivas
EC

2014/30/EU (Directiva EMC), e

2000/14/EC (directiva sobre ruido) incluindo modificagbes (2005/88/EC)

Além disso, declaramos que

« as seguintes (partes/clausulas de) normas harmonizadas europeias foram
utilizadas

EN60335-1, EN 50636-2-91, EN ISO 3744, ISO 11094, EN 55014-1, EN 55014-2

ITS Testing & Certification, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes, MK5 8NL
Nivel de poténcia sonora medido 93.3 dB(A)

Nivel de poténcia sonora garantido 96 dB(A)

Método de avaliacédo de conformidade para o anexo VI/ Directiva 2000/14/EC

Local, data: Changzhou, 02/09/2016 Assinatura: Gary Gao Naixin (BEng, CEng,
MIET) Vice-presidente de Engenharia
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DECLARAGAO EC DE CONFORMIDADE PARA MAQUINAS

Fabricante: Changzhou Globe Co., Ltd.
Endereco: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000
China
Nome e enderego da pessoa autorizada a compilar o dossier técnico:
Nome: Gary Gao Naixin (Director de Equipamento Eléctrico para Exteriores)
Endereco: Greenworks Tools Europe GmbH
Wankelstrasse 40.
50996 Koln
Germany
Pelo presente declaramos que o produto
.. QNeKTPU4eCcKU CTPYHHbIN TPUMMeEP C TEXHONOrnen

... Ver etiqueta de classificagdo doproduto

Ano de construgéo... ...Ver etiqueta de classificagéo do produb

* is in overeenstemming met de relevante bepalingen van de Machinerichtlijn (2006/42/EC)+ encontra-se em conformidade com as disposigdes relevantes da Directivasobre

« is in overeenstemming met de bepalingen van de volgende andere EU-richtlijnen

2014/30/EU (EMC-richtlijn) en

2000/14/EC (Lawaairichtlijn) incl. wijzigingen (2005/88/EC)

En bovendien verklaren wij dat

» de volgende (delen/clausules van) de Europese gestandaardiseerde normen
werden gebruikt

ENG60335-1, EN 50636-2-91, EN ISO 3744, ISO 11094, EN 55014-1, EN 55014-2

ITS Testing & Certification, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes, MK5 8NL
Gemeten geluidsdrukniveau 93.3 dB(A)

Gegarandeerd geluidsdrukniveau 96 dB(A)
Conformiteitsanalysemethode in overeenstemming met Annex VI/ Richtlijn 2000/14/
EC

Plaats, datum: Changzhou, 02/09/2016 Handtekening: Gary Gao Naixin (BEng,
CEng, MIET) Vice-president ontwerp
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Maquinas (2006/42/EC)

* se encontra em conformidade com as provisdes das outras seguintes Directivas
EC

2014/30/EU(Directiva EMC), e

2000/14/EC (directiva sobre ruido) incluindo modificagdes (2005/88/EC)

Além disso, declaramos que

« as seguintes (partes/clausulas de) normas harmonizadas europeiasforam
utilizadas

EN60335-1, EN 50636-2-91, EN ISO 3744, ISO 11094, EN 55014-1, EN 55014-2

ITS Testing & Certification, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes, MK5 8NL
Nivel de poténcia sonora medido 93.3 dB(A)

Nivel de poténcia sonora garantido 96 dB(A)

Método de avaliagédo de conformidade para o anexo VI/ Directiva 2000/14/EC

Local, data: Changzhou, 02/09/2016 Assinatura: Gary Gao Naixin (BEng, CEng,
MIET) Vice-presidente de Engenharia
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